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I. ВВЕДЕНИЕ
1, Пункт, озаглавленный "Создание зоны, свободной от ядерного 
оружия, в районе Ближнего Востока", был включен в предварительную 
повестку дня тридцать шестой сессии в соответствии с резолюци­
ей 35/1^7 Генеральной Ассамблеи от 12 декабря 1980 года.
2, На своем 4— м пленарном заседании 18 сентября I98I года Генераль­
ная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила 
включить этот пункт в свою повестку дня и передать его Первому ко­
митету.
3. На своем 2-м заседании 7 октября Первый комитет постановил 
провести общие прения сразу по нескольким переданным ему пунктам 
повестки дня, касающимся разоружения, а именно; по пунктам 39-58,
128 и 135. Общие прения по этим пунктам были проведены на 3-2б-м 
заседаниях с 19 октября по 4- ноября (см. A/C.I/36/PV.3-26).
4. По данному пункту Первому комитету были представлены следующие 
документы:

a) письмо Временного поверенного Постоянного представитель­
ства Ливийской Арабской Джамахирии при Организации Объединенных 
Наций от 24- декабря 1980 года на имя Генерального секретаря (А/Зб/бО);

b) письмо Временного поверенного Постоянного представительства 
Пакистана при Организации Объединенных Наций от 3 февраля I98I года 
на имя Генерального секретаря (А/36/92);
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c) письмо Постоянного представителя Египта при Организации 
Объединенных Наций от 26 февраля I98I года на имя Генерального 
секретаря (A/36/II2-S/I/i387) ;

d.) письмо Временного поверенного Постоянного представитель­
ства Саудовской Аравии при Организации Объединенных Наций от 25 мар­
та I98I года на имя Генерального секретаря, препровождающее доку­
менты третьей Исламской конференции, состоявшейся в Мекке/Эт-Таифе 
с 25 по 28 января I98I года (Â/36/I38);

е) письмо Временного поверенного Постоянного представительства 
Египта при Организации Объединенных Наций от 20 апреля I98I года 
на имя Генерального секретаря (А/36/220);

f) письмо Постоянного представителя Израиля при Организации 
Объединенных Наций от 2/ мая I98I года на имя Генерального сек­
ретаря (А/36/298);

g) письмо Постоянного представителя Израиля при Организации 
Объединенных Наций от 9 июня I98I года на имя Генерального секре­
таря (A/36/3I5);

h) ПИСЬМО Постоянного представителя Ирака при Организации 
Объединенных Наций от 5 августа I98I года на имя Генерального сек­
ретаря, препровождающее документы двенадцатой Исламской конферен­
ции министров иностранных дел, состоявшейся в Багдаде 1-5 июня 
I98I года (А/36/421 и Corr.l);

i) письмо Постоянного представителя Израиля при Организации 
Объединенных Наций от 19 октября I98I года на имя Генерального 
секретаря (А/36/610);

j) письмо Постоянного представителя Израиля при Организации 
Объединенных Наций от 26 октября I98I года на имя Генерального 
секретаря (А/36/630);
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I I о РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТА РЕЗОШОЩПД A/C.l/Зб/ЗА и Rev.l
16 ноября Египет представил проект резолюции (a/c ,i/36/l .34))KOt o - 

рый был внесен на 38-aî заседании 20 ноября» Проект резолюции гласил:
"Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 3263 (XXIX), 34-74- (XXX), 31/71, 

32/827~337б5, 34/77 и 35/147 о создании зоны, свободной от ядер- 
ного орудия, на Ближнем Востоке,

ссылаясь также на рекомендации, содержащиеся в Заключитель­
ном документе десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
о создании такой зоны на Ближнем Востоке в соответствии с пункта- 
Mi'i 60-63, в частности пунктом 63 Б.

обращая особое внимание на основные положения вышеупомяну­
тых резолюций, в которых содержится призыв ко всем сторонам, име­
ющим к этому непосредственное отношение, рассмотреть вопрос о 
принятии практических и срочных шагов, необходимых для осущест­
вления предложения о создании зоны, свободной от ядерного орз^ия, 
на Ближнем Востоке; до и в процессе создания такой зоны торжест­
венно заявить, что они будут воздерживаться на взаимной основе 
от производства, приобретения или обладания в какой-либо иной 
форме ядерным оружием и ядерными взрывными устройствами; воз­
держиваться на взаимной.основе от разрешения любой третьей сто­
роне размещать ядерное оружие на своей территории и согласиться 
поставить всю свою ядерную деятельность под гарантии МАГАТЭ и 
заявить о своей поддержке создания зоны и передать соответствую­
щим образом эти декларации на рассмотрение Совета Безопасности,

отмечая с удовлетворением, что уже 11 ближневосточных госу­
дарств являются участниками Договора о нераспространении ядерно­
го оружия,

. осознавая, что присоединение к вышеупомянутому Договору 
всех государств региона будет способствовать скорейшему созданию 
зоны, свободной от ядерного оружия,

учитывая достигнутый на тридцать пятой сессии Генеральной 
Ассамблеи консенсус о том, что создание зоны, свободной от ядер­
ного ору^шя, на Ближнем Востоке будет значительно способствовать 
делу влеждународного мира и безопасности,

стремясь расширить этот консенсус, с тем чтобы можно было 
достичь сзщественного прогресса в деле создания зоны, свободной 
от ядерного оруясия, на Ближнем Востоке,
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объявляет в качестве неотложной цели создание зоны, 
свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке;

2» предлагает всем государствам, имеющим к этому непо­
средственное отношение, до создания зоны не разрабатывать, не 
производить, не испытывать или иным образом не приобретать ядер­
ного оружия и не разрешать размещать на своей территории ядерное 
оружие или ядерные взрывные устройства;

Зо настоятельно призывает эти государства воздерживаться 
от любых действий, которые могут поставить под угрозу выполнение 
настоящей резолюции, присоединиться к Договору о нераспростране­
нии ядерного оружия и поставить все свои ядерные установки под 
гарантии Международного агентства по атомной энергии;

4-0 предлагает государствам, обладающим ядерным оружием, и 
всем другим государствам содействовать созданию зоны и одновре­
менно воздерживаться от каких-либо действий, противоречащих как 
букве, так и духу настоящей резолюции;

5» просит Генерального секретаря назначить специального 
представителя, который установит контакты со всеми заинтересо­
ванными сторонами в регионе в целях уточнения их позиций в отно­
шении процедзф, необходимых для создания зоны, свободной от ядер­
ного оружия, на Ближнем Востоке, включая сферу и условия ее дейст­
вия;

бо^ просит далее Генерального секретаря представить проме­
жуточный доклад о миссии своего личного представителя второй 
спец1-гальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоруясе- 
нию, в 1982 году,^а также представить доклад тридцать седьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи и Совету Безопасности;

7» призывает все государства, имеющие к этому непосред­
ственное отношение, оказывать Генеральному секретарю полную под­
держку в осуществлении мандата, возложенного на него согласно 
настоящей резолюции;

8о постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать седьмой сессии пункт, озаглавленный "Создание 
зоны, свободной от ядерного оружия, в районе Ближнего Востока".

б. 23 ноября Катар представил следующие поправки (а/с .1/56/ъ ,53) к 
проекту резолюции а/с .1/56/ъ .34:

а) Добавить следующее после четвертого пункта преамбулы:
"ссылаясь на резолюцию 4-87 Совета Безопасности от 19 июня 

I98I года,
ссылаясь далее на доклад Генерального секретаря о ядерном 

вооружении Израиля, содержащийся в документе А/36/431;
/...



b) Добавить следующее после шестого пункта преамбулы:
"будучи глубоко обеспокоена тем, что будущее Договора о не­

распространении ядерного ору>хия в регионе оказалось под серьез­
ной угрозой в результате нападения Израиля, не являющегося участ­
ником этого Договора, на ядерные установки Ирака, который являет­
ся участником этого Договора;"
c) Добавить следующее в конце пункта 1 постановляющей части:

"в частности учитывая нападение Израиля на ядерные уста­
новки Ирака, а также ядерный потенциал Израиля;"
d) Опустить пункты 5) б и 7 постановляющей части;
e) Добавить в постановляющую часть следующий новый пункт 5:

"5. просит Генерального секретаря представить промежуточ­
ный доклад второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, по­
священной разоружению, в I9S2 году и окончательный доклад об осу­
ществлении настоявшей резолюции тридцать седьмой сессии Генераль­
ной Ассамблеи и Совету Безопасности;"
f) Перенумеровать пункт 8 постановляющей части на б.

7« 24 ноября Египет представил пересмотренный проект резолюции
(A/C.l/36/L.34/Rev.l).
8, На своем 44-м заседании 25 ноября Комитет принял проект резолюции 
а/с .i/36/l .34/Rev,1 без голосования (см, пункт 9),

III о ГЕК01ЛЕНДАЩДЯ ПЕРВОГО К О Ш Т Е Т А
9 о Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую­
щий проект резолюции:

Создание зоны, свободной от ядерного оружия,
“в районё""^лижн~его~"Востока

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 3263 (XXIX) от 9 декабря 1974 года, 

3474 ~(^^Х) от II декабря 1975 года, 31/71 от 10 декабря 1976 года, 
32/82 от 12 декабря 1977 года, 33/64 от 14 декабря 1978 года, 34/77 
от II декабря 1979 года и 35/147 от 12 декабря 1980 года о создании 
зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке,
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1» просит Генерального секретаря препроводить Ассавлблее на ее 
второй специальной сессии, посвященной разоруясению, резолюцию 35/14-7 
Генеральной Ассамблеи;

2» постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать седьмой сессии пункт, озаглавленный "Создание зоны, свобод­
ной от ядерного орузгсия, в районе Ближнего Востока"»
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